
Abbozzi ta’ Regolamenti stabbiliti quddiem il-Parlament skont il-paragrafi 8F(1) tal-Iskeda 7
tal-Att tal-Unjoni Ewropea (dwar il-Ħruġ) tal-2018, u l-Artikoli 2(6), 3(3), 6(4), 9(10), 15(6) u
77(5) tal-Att dwar is-Sigurtà tal-Prodotti u t-Telekomunikazzjonijiet 2022, għall-approvazzjoni
b’riżoluzzjoni ta’ kull Kamra tal-Parlament.

ABBOZZ TAL-ISTRUMENTI STATUTORJI

2023 Nru

PROTEZZJONI TAL-KONSUMATUR

Ir-Regolamenti 2023 dwar l-Infrastruttura tas-Sigurtà
tal-Prodotti u t-Telekomunikazzjoni (Rekwiżiti ta’

Sigurtà għal Prodotti Konnessibbli Rilevanti)

Magħmula - - - -

Dħul fis-seħħ - - Id-29 ta’ April 2024

Is-Segretarju  tal-Istat  jagħmel  dawn ir-Regolamenti  fl-eżerċizzju  tas-setgħat  mogħtija  mill-
Artikolu 8C tal-Att tal-Unjoni Ewropea (dwar il-Ħruġ) 2018(a), u mill-Artikoli 1(1), 3(1), 6(1),
9(3)(b) u (6), 15(3) u 77(2) tal-Att dwar is-Sigurtà u t-Telekomunikazzjoni tal-Prodotti 2022(b).

Kwotazzjoni, bidu u firxa

1. —(1)  Dawn  ir-Regolamenti  jistgħu  jiġu  kkwotati  bħala  r-Regolamenti  2023  dwar  l-
Infrastruttura  tas-Sigurtà  u  t-Telekomunikazzjoni  tal-Prodotti  (Rekwiżiti  ta’  Sigurtà  għall-
Prodotti Konnessibbli Rilevanti).

(2) Dawn ir-Regolamenti jidħlu fis-seħħ fid-29 ta’ April 2024 u jestendu għall-Ingilterra u
Wales, l-Iskozja u l-Irlanda ta’ Fuq.

Interpretazzjoni

2. —(1) F’dawn ir-Regolamenti—

“perjodu ta’ appoġġ definit” tfisser it-tul ta’ żmien minimu, espress bħala perjodu ta’
żmien b’data tat-tmiem, li għalih ser jiġu pprovduti aġġornamenti tas-sigurtà;

“ETSI EN 303 645” tfisser l-Istandard Ewropew dwar iċ-Ċibersigurtà għall-Internet tal-
Oġġetti  tal-Konsumatur:  Rekwiżiti  ta’  Referenza  (ETSI  EN 303 645  V2.1.1  (19  ta’
Ġunju 2020))(c);

a() 2018 c. 16. L-Artikolu 8C iddaħħal mill-Artikolu 21 tal-Att tal-2020 tal-Unjoni Ewropea (Ftehim dwar il-Ħruġ) (c. 1).
b() 2022 c. 46.
c ()L-Istandard Ewropew dwar iċ-Ċibersigurtà għall-Internet tal-Oġġetti tal-Konsumatur: Ir-Rekwiżiti Bażi (ETSI EN 

303 645 V2.1.1 (19 ta’ Ġunju 2020)) huwa l-istandard stabbilit mill-Istitut Ewropew tal-Istandards tat-Telekomunikazzjoni 
għall-istandardizzazzjoni taċ-Ċibersigurtà għall-Internet tal-Prodotti tal-Oġġetti għall-Konsumatur. L-istandard huwa 
disponibbli mingħajr ħlas fuq  https://www.et 
si.org/deliver/etsi_en/303600_303699/303645/02.01.01_60/en_303645v020101p.pdf. Kopja tista’ wkoll tiġi spezzjonata 
mingħajr ħlas permezz ta’ appuntament billi tikkuntattja lill-Uffiċċju għas-Sigurtà tal-Prodotti u l-Istandards fi Stanton 
Avenue, Teddington, Middlesex, TW11 0JZ jew billi tibgħat email fuq  OPSS.enquiries@beis.gov.uk   

mailto:OPSS.enquiries@beis.gov.uk
https://www.et/
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“hardware” tfisser sistema ta’ informazzjoni elettronika fiżika, jew partijiet minnha li
tkun kapaċi tipproċessa, taħżen jew tittrażmetti data diġitali;

“ISO/IEC 29147” tfisser l-ISO/IEC 29147:2018 Teknoloġija tal-informazzjoni - Tekniki
tas-sigurtà - Standard ta’ divulgazzjoni tal-vulnerabbiltà (it-tieni edizzjoni, 2018)(a);

“l-għan maħsub tal-manifattur” tfisser l-użu li għalih il-prodott huwa maħsub skont id-
data  pprovduta  mill-manifattur,  inkluż  fuq  it-tikketta,  fl-istruzzjonijiet  għall-użu  jew
f’materjali jew dikjarazzjonijiet promozzjonali jew ta’ bejgħ;

“aġġornament tas-sigurtà” tfisser aġġornament tas-softwer li  jipproteġi jew itejjeb is-
sigurtà ta’ prodott, inkluż aġġornament tas-softwer li jindirizza kwistjonijiet ta’ sigurtà li
jkunu ġew skoperti jew irrappurtati lill-manifattur.

(2) Ir-referenzi f’dawn ir-Regolamenti għat-taqsimiet, ħlief fejn speċifikat mod ieħor, huma
għall-Artikoli tal-Att dwar is-Sigurtà tal-Prodotti u l-Infrastruttura tat-Telekomunikazzjoni tal-
2022.

(3) Termini oħra użati f’dawn ir-Regolamenti għandhom it-tifsiriet mogħtija fl-Artikolu 56.

Rekwiżiti ta’ sigurtà għall-manifatturi

3. L-Iskeda 1 tispeċifika r-rekwiżiti tas-sigurtà li japplikaw għall-manifatturi ta’ prodotti 
konnessibbli rilevanti għall-finijiet tal-Artikolu 1 (is-setgħa li jiġu speċifikati r-rekwiżiti tas-
sigurtà).

Preżunzjoni ta’ konformità mar-rekwiżiti tas-sigurtà

4. L-Iskeda 2 tispeċifika l-kundizzjonijiet li taħthom manifattur għandu jiġi ttrattat bħala li 
kkonforma ma’ rekwiżit tas-sigurtà għall-finijiet tal-Artikolu 3 (is-setgħa li jitqies li kien hemm
konformità mar-rekwiżiti tas-sigurtà).

Manifatturi multipli

5. Fejn ikun hemm aktar minn manifattur wieħed ta’ prodott konnessibbli rilevanti, kull 
manifattur għandu jissodisfa kwalunkwe rekwiżit ta’ sigurtà rilevanti speċifikat fl-Iskeda 1, jew
jissodisfa l-kundizzjonijiet għall-konformità meqjusa fir-rigward ta’ dak ir-rekwiżit fl-Iskeda 2.

Prodotti esklużi

6. L-Iskeda 3 tispeċifika l-prodotti esklużi għall-finijiet tal-Artikolu 6 (prodotti esklużi).

Informazzjoni minima meħtieġa għad-dikjarazzjoni ta’ konformità

7. L-Iskeda 4 tispeċifika l-informazzjoni li d-dikjarazzjoni ta’ konformità għandha tinkludi 
għall-fini tal-Artikolu 9 ta’ (dikjarazzjonijiet ta’ konformità).

Żamma tad-dikjarazzjoni ta’ konformità mill-manifattur

8. Fejn dikjarazzjoni ta’ konformità hija meħtieġa skont l-Artikolu 9(2) (dikjarazzjonijiet ta’
konformità) biex prodott konnessibbli rilevanti jkun disponibbli fir-Renju Unit, il-manifattur 
tal-prodott għandu jżomm kopja tad-dikjarazzjoni ta’ konformità relatata mal-prodott għal 
perjodu ta’ żmien skont liema jkun l-itwal minn—

(a) perjodu ta’ 10 snin li jibda mid-data li fiha nħarġet id-dikjarazzjoni ta’ konformità, u

a ()L-istandard ISO/IEC 29147:2018 Teknoloġija tal-informazzjoni  -  Tekniki  tas-sigurtà  -  Standard ta’  divulgazzjoni  tal-
vulnerabbiltà  (it-tieni  edizzjoni,  2018)  huwa  l-istandard  stabbilit  mill-Organizzazzjoni  Internazzjonali  għall-
Istandardizzazzjoni,  fost affarijiet oħra, għad-divulgazzjoni tal-vulnerabbiltà.  Kopja tista’  tiġi spezzjonata mingħajr  ħlas
permezz  ta’  appuntament  billi  tikkuntattja  lill-Uffiċċju  għas-Sigurtà  tal-Prodotti  u  l-Istandards  fi  Stanton  Avenue,
Teddington, Middlesex, TW11 0JZ jew billi tibgħat email fuq OPSS.enquiries@beis.gov.uk 

mailto:OPSS.enquiries@beis.gov.uk
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(b) il-perjodu ta’ appoġġ definit għall-prodott stabbilit fid-dikjarazzjoni ta’ konformità.

Iż-żamma ta’ dikjarazzjoni ta’ konformità mill-importatur

9. Fejn dikjarazzjoni ta’ konformità tkun meħtieġa skont l-Artikolu 15(2) (dikjarazzjonijiet 
ta’ konformità) biex prodott ikun disponibbli fir-Renju Unit, l-importatur tal-prodott għandu 
jżomm kopja tad-dikjarazzjoni ta’ konformità relatata mal-prodott għal perjodu ta’ żmien skont
liema jkun l-itwal minn—

(a) perjodu ta’ 10 snin li jibda mid-data li fiha nħarġet id-dikjarazzjoni ta’ konformità, u

(b) il-perjodu ta’ appoġġ definit għall-prodott stabbilit fid-dikjarazzjoni ta’ konformità.

Eżami mill-ġdid

10.—(1) Minn żmien għal żmien is-Segretarju tal-Istat għandu—

(a) iwettaq eżami mill-ġdid tad-dispożizzjoni regolatorja li tinsab f’dawn ir-Regolamenti;
u

(b) jippubblika rapport li jistabbilixxi l-konklużjonijiet tal-eżami mill-ġdid.

(2) L-ewwel rapport għandu jiġi ppubblikat  qabel  it-tmiem tal-perjodu ta’  ħames snin li
jibda mid-data li fiha dawn ir-Regolamenti jidħlu fis-seħħ.

(3) Rapporti sussegwenti għandhom jiġu ppubblikati f’intervalli li ma jaqbżux ħames snin.

Ministru
Dipartiment għax-Xjenza, l-Innovazzjoni u t-Teknoloġija
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SKEDI

SKEDA 1 Regolament 3

Rekwiżiti ta’ sigurtà għall-manifatturi

Passwords

1. —(1) Is-subparagrafi li ġejjin japplikaw għal—

(a) hardware tal-prodott meta dak il-prodott ma jkunx fl-istat prestabbilit tal-fabbrika;

(b) software li huwa installat minn qabel fuq il-prodott fil-punt li fih il-prodott jiġi fornut
lil klijent meta l-prodott ma jkunx fl-istat prestabbilit tal-fabbrika;

(c) software li ma huwiex installat minn qabel fuq il-prodott fil-punt li fih il-prodott jiġi
fornut lil klijent u li għandu jiġi installat fuq il-prodott għall-finijiet kollha maħsuba
tal-manifattur tal-prodott li juża—

(i) hardware;

(ii) software  li  huwa  installat  minn qabel  fil-punt  li  fih  il-prodott  jiġi  fornut  lil
klijent; jew

(iii) software li jista’ jiġi installat.

(2) Il-passwords għandhom ikunu—

(a) uniċi għal kull prodott; jew

(b) definiti mill-utent tal-prodott.

(3) Il-passwords li huma uniċi għal kull prodott m’għandhomx ikunu—

(a) ibbażati fuq apparati għall-għadd inkrementali;

(b) ibbażati fuq jew derivati minn informazzjoni disponibbli għall-pubbliku;

(c) ibbażati fuq jew derivati minn identifikaturi uniċi tal-prodott, bħal numri tas-serje,
sakemm dan ma jsirx bl-użu ta’ metodu ta’ kriptaġġ, jew algoritmu tal-hashing bil-
kjavi, li huwa aċċettat bħala parti mill-prattika tajba tal-industrija;

(d) li jistgħu jiġu ddeċifrati faċilment.

(4) F’dan il-paragrafu, il-passwords ma jinkludux—

(a) kjavi kriptografiċi;

(b) numri  ta’  identifikazzjoni  personali  użati  għall-akkoppjament  fi  protokolli  ta’
komunikazzjoni li ma jiffurmawx parti mis-sett ta’ protokoll tal-Internet; jew

(c) kjavi tal-interfaċċa tal-ipprogrammar tal-applikazzjoni.

(5) F’dan il-paragrafu—

“kjavi  tal-interfaċċa  għall-ipprogrammar  tal-applikazzjonijiet”  tfisser  sensiela  ta’
karattri użati biex jidentifikaw u jawtentikaw utent, prodott jew applikazzjoni partikolari
sabiex ikunu jistgħu jaċċessaw l-interfaċċa għall-ipprogrammar tal-applikazzjonijiet;

“kjavi kriptografika” tfisser data użata għall-kriptaġġ u d-dekriptaġġ tad-data;

“stat prestabbilit tal-fabbrika” tfisser l-istat tal-prodott wara r-risettjar tal-fabbrika jew
wara l-produzzjoni jew l-assemblaġġ finali;

“prattika  tajba  tal-industrija”  tfisser  l-eżerċizzju  ta’  dak  il-grad  ta’  ħila,  diliġenza,
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prudenza u previżjoni li jkun raġonevolment u ordinarjament mistenni minn kriptografu
ta’ ħila u esperjenza involut fl-istess tip ta’ attività;

“apparat  tal-għadd  inkrementali”  tfisser  metodu  ta’  ġenerazzjoni  ta’  passwords  fejn
passwords multipli huma l-istess ħlief għal ammont żgħir ta’ karattri li jinbidlu għal kull
password biex jagħmluhom uniċi (bħal “password1” u “password2”);

“algoritmu tal-hashing bil-kjavi” tfisser algoritmu li juża input ta’ data (“D”) u kjavi
sigrieta (“K”) biex jipproduċi valur li ma jistax jiġi ddeċifrat jew jiġi riprodott mingħajr
għarfien kemm ta’ D kif ukoll ta’ K;

“kjavi sigrieta” tfisser kjavi kriptografika maħsuba biex tkun magħrufa biss mill-persuna
(“P”) li kkriptat jew awtorizzat il-kriptaġġ tad-data, u kwalunkwe persuna awtorizzata
minn P;

“uniku għal kull prodott” tfisser uniku għal kull prodott individwali ta’ klassi jew tip ta’
prodott partikolari.

Informazzjoni dwar kif tirrapporta kwistjonijiet ta’ sigurtà

2. —(1) Is-subparagrafi li ġejjin japplikaw għal—

(a) hardware tal-prodott;

(b) software li huwa installat minn qabel fuq il-prodott fil-punt li fih il-prodott jiġi fornut
lil klijent;

(c) software li  għandu jiġi  installat  fuq il-prodott  għall-iskopijiet  kollha maħsuba tal-
manifattur tal-prodott li juża—

(i) hardware;

(ii) software  li  huwa  installat  minn qabel  fil-punt  li  fih  il-prodott  jiġi  fornut  lil
klijent; jew

(iii) software li jista’ jiġi installat;

(d) software użat għal, jew b’konnessjoni ma’, l-iskop maħsub tal-manifattur tal-prodott
sakemm il-prodott ma jkunx smartphone jew kompjuter tablet li kapaċi jikkonnettja
ma’ netwerks ċellulari.

(2) L-informazzjoni li ġejja għandha tiġi ppubblikata—

(a) mill-inqas  punt  wieħed  ta’  kuntatt  biex  persuna  (“P”)  tkun  tista’  tirrapporta  lill-
manifattur kwistjonijiet ta’ sigurtà relatati mal-kategoriji elenkati fis-subparagrafu (1)
għal  kwalunkwe  wieħed  mill-prodotti  konnessibbli  rilevanti  tal-manifattur  li
għalihom għandhom obbligu skont l-Artikolu 8 (dmir ta’ konformità mar-rekwiżiti
tas-sigurtà); u

(b) meta P se tirċievi—

(i) konferma tar-riċevuta ta’ rapport dwar il-kwistjonijiet ta’ sigurtà; u

(ii) aġġornamenti tal-istatus sar-riżoluzzjoni tal-kwistjonijiet ta’ sigurtà rrapportati.

(3) L-informazzjoni  fis-subparagrafu (2)  għandha tkun aċċessibbli,  ċara  u trasparenti,  u
għandha tkun disponibbli għal P—

(a) mingħajr talba minn qabel għal tali informazzjoni;

(b) bl-Ingliż;

(c) mingħajr ħlas; u

(d) mingħajr ma tintalab l-informazzjoni personali ta’ P.
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Informazzjoni dwar perjodi minimi ta’ aġġornament tas-sigurtà

3. —(1) Is-subparagrafi li ġejjin japplikaw għal—

(a) hardware tal-prodott li jkun kapaċi jirċievi aġġornamenti tas-sigurtà;

(b) software li jista’ jirċievi aġġornamenti ta’ sigurtà meta dak is-software ikun installat
minn qabel fuq il-prodott fil-punt li fih il-prodott jiġi fornut lil klijent;

(c) software li jista’ jirċievi aġġornamenti ta’ sigurtà li għandhom jiġu installati fuq il-
prodott għall-iskopijiet kollha maħsuba tal-manifattur tal-prodott li juża—

(i) hardware;

(ii) software  li  huwa  installat  minn qabel  fil-punt  li  fih  il-prodott  jiġi  fornut  lil
klijent; jew

(iii) software li jista’ jiġi installat;

(d) software żviluppat minn jew f’isem kwalunkwe manifattur li  huwa kapaċi jirċievi
aġġornamenti  ta’  sigurtà  u  użat  għal,  jew b’konnessjoni  ma’,  l-għan maħsub tal-
manifattur tal-prodott sakemm il-prodott ma jkunx smartphone jew kompjuter tablet
li kapaċi jaqbad ma’ netwerks ċellulari.

(2) L-informazzjoni dwar il-perjodu ta’ appoġġ definit trid tiġi ppubblikata.

(3) L-informazzjoni  fis-subparagrafu  (2)  għandha  tkun aċċessibbli,  ċara  u  trasparenti,  u
għandha tkun disponibbli għal persuna (“P”)—

(a) mingħajr talba minn qabel għal tali informazzjoni;

(b) bl-Ingliż;

(c) mingħajr ħlas;

(d) mingħajr ma tintalab l-informazzjoni personali ta’ P; u

(e) b’tali mod li tinftiehem minn qarrej mingħajr għarfien tekniku minn qabel.

(4) Meta manifattur jippubblika stedina għax-xiri ta’ prodott konnessibbli rilevanti fuq is-
sit  web  tiegħu  stess  jew  fuq  sit  web  mhux  imħallas  taħt  il-kontroll  tiegħu  li  jkun  fih  l-
informazzjoni deskritta fir-Regolament 6(4)(a) tar-Regolamenti tal-2008, l-informazzjoni fis-
subparagrafu (2) għandha tiġi ppubblikata flimkien jew inkella tingħata prominenza ugwali
għall-informazzjoni deskritta f’dak ir-regolament.

(5) Ir-rekwiżiti tas-sigurtà f’dan il-paragrafu ma jiġux issodisfati jekk il-perjodu ta’ appoġġ
definit jitqassar wara l-pubblikazzjoni tal-informazzjoni fis-subparagrafu (2).

(6) Jekk  manifattur  jestendi  t-tul  ta’  żmien  minimu  li  għalih  ser  jiġu  pprovduti
aġġornamenti tas-sigurtà, u b’hekk jinħoloq perjodu ta’ appoġġ definit ġdid, l-informazzjoni
relatata mal-appoġġ definit il-ġdid għandha tiġi ppubblikata fil-ħin f’konformità mar-rekwiżiti
tas-subparagrafi (3) u (4).

(7) F’dan il-paragrafu—

“ir-Regolamenti  tal-2008”  tfisser  ir-Regolamenti  tal-2008  dwar  il-Protezzjoni  tal-
Konsumatur minn Prattika Kummerċjali Inġusta (a);

“stedina għax-xiri” għandha t-tifsira mogħtija fir-Regolament 2(1) tar-Regolamenti tal-
2008.

a() S.I. 2021/1467.
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SKEDA 2 Regolament 4

Kundizzjonijiet għall-Preżunzjoni ta’ Konformità mar-
Rekwiżiti tas-Sigurtà

Passwords

1. —(1) Manifattur għandu jiġi ttrattat bħala konformi mar-rekwiżit tas-sigurtà fil-paragrafu
1 tal-Iskeda 1 meta tiġi ssodisfata l-kundizzjoni fis-subparagrafu (2).

(2) Il-kundizzjoni hija li l-manifattur jikkonforma mad-dispożizzjonijiet 5.1-1 tal-ETSI EN
303 645 u, fejn rilevanti, mad-dispożizzjoni 5.1-2 tal-ETSI EN 303 645 bħallikieku dawk id-
dispożizzjonijiet japplikaw għall-kategoriji tal-hardware u s-software speċifikati fil-paragrafu
1(1) tal-Iskeda 1.

Informazzjoni dwar kif tirrapporta kwistjonijiet ta’ sigurtà

2. (1) Manifattur għandu jiġi ttrattat bħala konformi mar-rekwiżit tas-sigurtà fil-paragrafu 2 
tal-Iskeda 1 meta tiġi ssodisfata l-kundizzjoni fis-subparagrafu (2).

(2) Il-kundizzjoni hija li l-manifattur jikkonforma ma’:

(a) id-dispożizzjoni 5.2-1 tal-ETSI EN 303 645; jew

(b) soġġett għas-subparagrafi (3) u (4), il-paragrafi li ġejjin tal-ISO/IEC 29147—

(i) il-paragrafu 6.2.2;

(ii) il-paragrafu 6.2.5; u

(iii) l-paragrafu 6.5

bħallikieku d-dispożizzjoni tal-ETSI EN 303 645 jew il-paragrafi tal-ISO/IEC29147
japplikaw għall-kategoriji ta’ hardware u software speċifikati fil-paragrafu 2(1) tal-
Iskeda 1.

(3) Manifattur huwa meħtieġ jippubblika informazzjoni dwar—

(a) kif persuna tista’ taċċessa l-mekkaniżmu biex il-manifattur jirċievi r-rapporti deskritti
fil-paragrafu 6.2.2 tal-ISO/IEC 29147;

(b) meta  persuna  li  tagħmel  rapport  ta’  vulnerabbiltà  tirċievi  konferma  tal-wasla  ta’
rapport deskritt fil-paragrafu 6.2.5 tal-ISO/IEC 29147; u

(c) meta persuna li tagħmel rapport ta’ vulnerabbiltà tirċievi komunikazzjoni kontinwa
kif deskritt fil-paragrafu 6.5 tal-ISO/IEC 29147

(4) L-informazzjoni fis-subparagrafu (3) għandha tkun aċċessibbli,  ċara u trasparenti, u
għandha tkun disponibbli għal persuna (“P”)—

(a) mingħajr talba minn qabel għal tali informazzjoni;

(b) bl-Ingliż;

(c) mingħajr ħlas; u

(d) mingħajr ma tintalab l-informazzjoni personali ta’ P.

Informazzjoni dwar perjodi minimi ta’ aġġornament tas-sigurtà

3. —(1) Manifattur għandu jiġi ttrattat bħala konformi mar-rekwiżit tas-sigurtà fil-paragrafu
3 tal-Iskeda 1 meta tiġi ssodisfata l-kundizzjoni fis-subparagrafu (2).

(2) Il-kundizzjoni hija li, soġġett għas-subparagrafi (4) sa (6) tal-paragrafu 3 tal-Iskeda 1 u
għas-subparagrafi (3) u (4), il-manifattur jikkonforma mad-dispożizzjoni 5.3-13 tal-ETSI EN
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303 645  bħallikieku  dik  id-dispożizzjoni  tapplika  għall-kategoriji  ta’  hardware  u  software
speċifikati fil-paragrafu 3(1) tal-Iskeda 1.

(3) Ir-referenzi  fid-dispożizzjoni  5.3-13  tal-ETSI  EN 303 645 għal  “perjodu ta’  appoġġ
definit” għandhom jiġu interpretati skont id-definizzjoni fir-regolament 2.

(4) Ir-referenza fid-dispożizzjoni 5.3-13 tal-ETSI EN 303 645 għall-informazzjoni li qed
tiġi  ppubblikata  b’mod  aċċessibbli  li  tkun  ċara  u  trasparenti  tinkludi  t-tqegħid  tal-
informazzjoni għad-dispożizzjoni ta’ persuna (“P”)—

(a) mingħajr talba minn qabel għal tali informazzjoni;

(b) bl-Ingliż;

(c) mingħajr ħlas;

(d) mingħajr ma tintalab l-informazzjoni personali ta’ P; u

(e) b’tali mod li tinftiehem minn qarrej mingħajr għarfien tekniku minn qabel.

SKEDA 3 Regolament 6

Prodotti konnessibbli esklużi

Prodotti disponibbli biex jiġu fornuti fl-Irlanda ta’ Fuq

1. (1) Il-prodotti huma esklużi skont dan il-paragrafu jekk huma prodotti li għalihom 
tapplika l-leġiżlazzjoni rilevanti u jsiru disponibbli għall-provvista fl-Irlanda ta’ Fuq.

(2) Għall-finijiet ta’ dan il-paragrafu, “leġiżlazzjoni rilevanti” tfisser leġiżlazzjoni li hija

(a) elenkata fl-Anness 2 tal-Qafas ta’ Windsor; u

(b) soġġett għas-subparagrafu (3), fiha artikolu dwar il-moviment liberu.

(3) Fejn  l-artikolu  dwar  il-moviment  liberu  jippermetti  li,  għal  raġunijiet  li  mhumiex
relatati  ma’  aspetti  koperti  mil-leġiżlazzjoni  rilevanti,  l-Istati  Membri  jipprojbixxu,
jirrestrinġu,  jew  jimpedixxu  t-tqegħid  għad-dispożizzjoni  tal-prodott  meta  l-prodott
jikkonforma mal-leġiżlazzjoni rilevanti, dik il-leġiżlazzjoni għandha tindirizza wkoll l-aspetti
koperti mill-Iskeda 1.

(4) F’dan il-paragrafu—

“artikolu dwar il-moviment liberu” tfisser artikolu li ma jippermettix lill-Istati Membri
jipprojbixxu, jirrestrinġu, jew jimpedixxu t-tqegħid għad-dispożizzjoni tal-prodott meta
l-prodott jikkonforma ma’ dik il-leġiżlazzjoni;

Il-“Qafas  ta’  Windsor”  għandu  l-istess  tifsira  bħal  fid-Dikjarazzjoni  Konġunta  Nru
1/2023 tal-UE u tar-Renju Unit fil-Kumitat Konġunt tal-Ftehim dwar il-Ħruġ tal-24 ta’
Marzu 2023.

Punti ta’ ċċarġjar għall-vetturi elettriċi

2. —(1) Il-prodotti huma esklużi skont dan il-paragrafu jekk huma punti ta’ ċċarġjar li 
għalihom japplikaw ir-Regolamenti 2021(a).

(2) Dan  il-paragrafu  għandu  effett  bħallikieku  r-Regolamenti  tal-2021  jestendu  għall-
Ingilterra u Wales, l-Iskozja u l-Irlanda ta’ Fuq.

(3) Għall-finijiet  ta’  dan  il-paragrafu,  ir-referenzi  għall-“Gran Brittanja”  fir-Regolament
3(2)(b) tar-Regolamenti tal-2021 għandhom jinqraw bħallikieku kienu referenzi għar-“Renju

a() S.I. 2021/1467.
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Unit”.

(4) F’dan il-paragrafu—

“ir-Regolamenti  tal-2021”  tfisser  ir-Regolamenti  2021  dwar  (Punti  ta’  Ċċarġjar
Intelliġenti ta’) Vetturi Elettriċi(a);

“punt  ta’  ċċarġjar”  għandu t-tifsira  mogħtija  fl-Artikolu  9(1)  tal-Att  dwar  il-Vetturi
Awtomatizzati u Elettriċi 2018(b).

Apparati mediċi

3. —(1) Il-prodotti huma esklużi skont dan il-paragrafu jekk huma prodotti li għalihom 
japplikaw ir-Regolamenti dwar l-Apparati Mediċi 2002(c).

(2)  Iżda  prodott  konnessibbli  rilevanti  li  huwa  installat  jew operabbli  fuqu s-software  li
għalih japplikaw dawk ir-Regolamenti mhuwiex prodott eskluż skont dan il-paragrafu.

Prodotti ta’ miter intelliġenti

4. —(1) Il-prodotti huma esklużi skont dan il-paragrafu jekk ikunu prodotti—

(a) forniti  jew installati  minn jew f’isem persuna  li  taġixxi  fil-kapaċità  tagħha  bħala
detentur ta’ liċenzja taħt—

(i) l-Artikolu 7AB tal-Att dwar il-Gass 1986(d) (liċenzjar ta’ persuna li tipprovdi
servizz ta’ komunikazzjoni b’miter intelliġenti); jew

(ii) l-Artikolu 6 tal-Att dwar l-Elettriku 1989(e) (liċenzji li jawtorizzaw il-
provvista, eċċ.); u

(b) li ġew assigurati b’suċċess taħt skema ta’ assigurazzjoni.

(2)  F’dan  il-paragrafu,  “skema  ta’  assigurazzjoni”  tfisser  l-iskema  ta’  assigurazzjoni  tal-
prodott  kummerċjali  amministrata  miċ-Ċentru  Nazzjonali  taċ-Ċibersigurtà  jew  kwalunkwe
skema suċċessiva oħra.

Kompjuters

5. —(1) Il-prodotti huma eżentati taħt dan il-paragrafu jekk ikunu kompjuters li huma—

(a) kompjuters desktop;

(b) kompjuters laptop;

(c) kompjuters tablet li m’għandhomx il-kapaċità li jaqbdu man-netwerks ċellulari.

(2) Iżda prodotti elenkati fis-subparagrafu (1) li, skont l-iskop maħsub tal-manifattur, huma
ddisinjati esklussivament għal tfal taħt l-14-il sena mhumiex prodotti esklużi.

SKEDA 4 Regolament 7

Informazzjoni Minima Meħtieġa għal Dikjarazzjonijiet ta’

a() S.I. 2021/1467.
b() 2018 c. 18.
c() S.I. 2002/618.
d ()1986 c. 44. L-Artikolu 7AB iddaħħal bir-Regolament 21 tal-Ordni tal-2012 dwar (Attività Liċenzjabbli tal-

Miters Intelliġenti ta’) l-Elettriku u l-Gass (S.I. 2012/2400).
e ()1989 c. 29. L-emendi rilevanti għall-Artikolu 6 saru permezz tar-regolament 6 tal-Ordni tal-2012 dwar 

(Attività Liċenzjabbli tal-Miters Intelliġenti ta’) l-Elettriku u l-Gass (S.I. 2012/2400).
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Konformità
1. .—(1) Id-dikjarazzjoni ta’ konformità għandha tinkludi l-informazzjoni li ġejja—

(a) prodott (tip, lott);

(b) l-isem  u  l-indirizz  ta’  kull  manifattur  tal-prodott  u,  fejn  applikabbli,  ta’  kull
rappreżentant awtorizzat;

(c) dikjarazzjoni  li  d-dikjarazzjoni  ta’  konformità  hija  mħejjija  mill-manifattur  tal-
prodott jew f’ismu;

(d) dikjarazzjoni li, fl-opinjoni tal-manifattur, huma kkonformaw ma’ —

(i) ir-rekwiżiti ta’ sigurtà applikabbli fl-Iskeda 1; jew

(ii) il-kundizzjonijiet meqjusa ta’ konformità fl-Iskeda 2;

(e) il-perjodu ta’ appoġġ definit għall-prodott li kien korrett meta l-manifattur ipprovda l-
prodott għall-ewwel darba;

(f) il-firma, l-isem u l-funzjoni tal-firmatarju; u

(g) il-post u d-data tal-ħruġ tad-dikjarazzjoni ta’ konformità.

(2) Għall-fini tas-subparagrafu (1)(d)(ii), fejn ir-referenza tinkludi l-konformità ta’ prodott
ma’ standard speċifikat jew il-konformità mill-manifattur ma’ standard speċifikat, in-numru ta’
identifikazzjoni, il-verżjoni u d-data tal-ħruġ tal-istandard iridu jiġu inklużi fid-dikjarazzjoni
ta’ konformità fejn applikabbli.

NOTA TA’ SPJEGAZZJONI

(Din in-nota mhijiex parti mir-Regolamenti)

Dawn ir-Regolamenti  joħolqu rekwiżiti  ta’  sigurtà  għall-manifatturi  ta’  prodotti  konnettjati

rilevanti u jistabbilixxu kundizzjonijiet li għandhom jiġu ssodisfati għall-konformità preżunta

ta’ rekwiżit ta’ sigurtà bħala parti mir-reġim regolatorju kif stabbilit fil-Parti 1 tal-Att dwar is-

Sigurtà tal-Prodotti u t-Telekomunikazzjonijiet 2022 (c. 46) (“l-Att”).

Dawn ir-Regolamenti jistabbilixxu wkoll liema prodotti konnessibbli huma esklużi mill-kamp

ta’  applikazzjoni  tar-reġim  regolatorju  u  jistabbilixxu  aktar  ir-rekwiżiti  fir-rigward  tad-

dikjarazzjoni ta’ konformità għall-prodotti konnessi rilevanti għall-manifatturi u l-importaturi.

L-Iskeda 1 tistabbilixxi r-rekwiżiti ta’ sigurtà li l-manifatturi ta’ prodotti konnessibbli rilevanti

għandhom jikkonformaw magħhom fir-rigward tal-prodotti konnessibbli tal-konsumaturi tar-

Renju Unit.

L-Iskeda  2  tistabbilixxi  kundizzjonijiet  li,  jekk  jiġu  ssodisfati,  iqisu  li  l-manifattur  huwa

konformi mar-rekwiżit ta’ sigurtà korrispondenti rilevanti.

L-Iskeda 3 tistabbilixxi l-lista ta’ prodotti li għandhom jiġu esklużi milli jitqiesu bħala prodotti

konnessibbli rilevanti għall-finijiet tal-Artikolu 4 tal-Att.

L-Iskeda 4 tistabbilixxi l-ammont minimu ta’ informazzjoni li huwa meħtieġ li jiġi ddikjarat

f’dikjarazzjoni ta’ konformità.

Abbozz ta’ dawn ir-Regolamenti ġie nnotifikat lill-Organizzazzjoni Dinjija tal-Kummerċ skont

l-obbligi tar-Renju Unit skont il-Ftehim dwar l-Ostakli Tekniċi għall-Kummerċ  [daħħal in-

numru tan-notifika], kif ukoll lill-Kummissjoni tal-UE skont id-Direttiva dwar l-Istandards u
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r-Regolamenti Tekniċi [daħħal in-numru tan-notifika].

Memorandum  ta’  Spjegazzjoni  ġie  ppubblikat  flimkien  ma’  dan  l-istrument  fuq

www.legislation.gov.uk.

http://www.legislation.gov.uk/
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